Latin GP Repertoire WG Meeting

Notes from meeting on 26 September 2017

Meeting Attendees (in alphabetical order)
WG members:

Bill Jouris

Dennis T. Tanaka
Fiammetta Caccavale
Jean Paul

Mats Dufberg

Meikal Mumin
Mirjana Tasic

NouoprwhE

Staff:
8. Pitinan Kooarmornpatana

Meeting Notes

The WG discussed the following agenda items:

1. Status of the Repertoire work. Each WG member shared the progress and problem
faced while he/she was processing languages. The issues are:
a. The code point is used in a language, but it is not in the MSR-2.
b. The reference sources for language with EGIDS 3 or more are hard to find and
sometime, two sources say different things.
c. lItis not clear which codepoint it a character is representing. Some solution on
this is needed.

2. Second check. The WG agreed that the second check by another pair of eyes is useful.
Therefore, second check approaches were discussed. It was agreed that an additional
column for second check will be added in Google Sheet. Each member is required to
select languages with EDIGS 2 and 3 for second check and note the checking result in
the additional column.

3. Preparation for ICANNG60. The WG discussed the presentation content and agreed to
include the list of short-listed languages, the work progress of the WG and the common
problems. It would also include the Principles for Inclusion and Exclusion of Code Points
for Latin Script Root Zone LGR.

Action Items
S. No. | Action Items Owner
1 Add second check column in Google Sheet MD
2 Select languages with EDIGS 2 and 3 for second check and ALL

note analysis result or problem found in the additional column
3 Draft the presentation for ICANNG0 as discussed by the WG MD




